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Donka Attila: Az egyházi kulturális értékek szerepe Grúzia
turizmusában

Absztrakt: Évezredek óta különböző kulturális hatások érik az Európa és Ázsia határán élő grúz népet. Az a fajta

békés fejlődés, amikor a társadalmi–gazdasági viszonyok harmonikusan alakulnak, csak a legutóbbi másfél

évtizedben indult meg. Ez – más ágazatok mellett – a turizmusra, mint a természeti és kulturális erőforrások

használójára is kedvező hatással van. Bár az országnak még nem volt lehetősége alaposan kitanulni a turizmus

mesterségét, a kedvező természeti adottságok és a különleges kultúrtörténeti értékek megfelelő alapot jelentenek

ahhoz, hogy sokkal sikeresebben hasznosítsák ezeket az erőforrásokat. A világ azon részeihez képest, ahol a

turizmus már hosszú ideje jól szervezetten működik, itt még nem okozott helyrehozhatatlan károkat az emberekben

a globalizáció. Azonban a gyors mennyiségi növekedéssel elkezdett elveszni az egyediség, a különlegesség egy

része, miközben a minőség emelkedése csak igen lassan tapasztalható a szálláshelyeken és más turisztikai

szolgáltatóknál. A tanulmány azt mutatja be, a vallási kulturális örökség milyen alapot jelent az országban a

turizmus további fejlődése szempontjából.

Abstract: For thousands of years, great empires have tried to subjugate the Georgian people. In recent years, a

peaceful development was finally able to start, which also has a positive effect on tourism. Although the country

has not yet had the opportunity to thoroughly learn the art of tourism, the favorable natural features and special

cultural-historical values provide a suitable basis for utilizing these resources much more successfully. Compared to

those parts of the world where tourism has been well organized for a long time, hospitality has not disappeared

here, nor has globalization caused irreparable damage to people. However, with the rapid increase in quantity, the

uniqueness and part of the specialness started to be lost, while the increase in quality can only be experienced very

slowly in the hotels and other tourism service providers. The study shows what kind of basis the religious cultural

heritage represents in terms of the further development of tourism in the country, even more effectively than

before.

Az ország magyar nevével kapcsolatos problémák

A grúz kormány 2009-ben kezdeményezte, hogy a magyar nyelvben is a Grúzia név helyett a
Georgia legyen az ország helyes megnevezése. Bár a magyar kormányzat ezt támogatta, az MTA
Nyelvtudományi Intézete elutasította a kezdeményezést. Az Akadémia megfogalmazása szerint az
ország elnevezése alapvetően nem nyelvészeti, hanem nyelvhasználati kérdés (Kenesei 2018.).
Ezen túl a megfigyeléseink szerint a grúz emberek a hétköznapokban semmi kivetnivalót nem



találnak abban, ha országukat Grúziaként említik. A fentiek alapján jelen tanulmányban a
tudományosan megalapozott, a magyar nyelvben régóta használt, meghonosodott névalakot
használjuk a diplomáciai névhasználatban alkalmazott alak helyett.

Az európai azonosságtudat alapjai Grúziában

Grúzia a Kaukázus déli előterében, a Fekete-tenger és a Kaszpi-tenger között fekszik. Gyakori
kérdésként merül fel a társadalmi–gazdasági életben, hogy az országot melyik kontinenshez
tartozik. Az értekezők többsége nem geográfus, így igyekeznek mindenképpen állást foglalni az
egyik vagy a másik nézőpont mellett, nem gondolva arra, hogy a kérdésre nem feltétlenül adható
egzakt válasz, az eltérő szempontok alapján eltérő eredményre jutunk. A két fő nézőpont a
természeti és a társadalmi megközelítés.

Míg természeti szempontból Grúzia egyértelműen Ázsiához tartozik, társadalmi szempontból a
történelmi–kulturális hagyományok és az ezekből fakadó azonosságtudat a meghatározó.  [1] Az
európai tudat nem a rendszerváltozást követően jelent meg az országban, az a korábbi
évtizedekben is szerepet kapott a közgondolkodásban. Egy 2015-ös felmérés során a grúz politika
minden spektrumának szereplője következetesen és egységesen az európai örökséggel való
azonosulásról nyilatkozott (Kucera 2017). Grúzia esetén a mai integrációs törekvéseket  [2] nem
csak a pillanatnyi biztonságpolitikai és gazdasági érvekkel támasztják alá (Garay 2008), hanem a
kulturális örökség szoros kapcsolódásaival is (Cappucci 2015). Ennek egyik része a görög mitológia,
tehát az argonauták és az aranygyapjú, illetve Prométheusz legendáján keresztül az európai
kultúra bölcsőjének tekintett ógörög kultúrkörrel való azonosulás, majd a hasonlóan erős
kapcsolatok a Római Birodalommal, illetve később a Kelet-római Birodalommal (Dundua 2017). A
másik szoros kapcsolat a kereszténységnek az átmeneti hódítások után is stabil jelenléte.

A részletes vizsgálatok kevéssé támasztják alá, hogy a grúz nép egyértelműen európai eredetű
lenne, mint ahogy az elmúlt évtizedek politikai kultúrája sem tükrözi minden tekintetben az Európai
Unió által vallott egyetemes értékeket (Kucera 2017). Egyes vélemények szerint a grúzok kevésbé
kulturális okból kezdtek el közeledni nyugat felé, sokkal inkább azért, mert le akarták zárni az orosz
és szovjet múlthoz való kötődésüket, különösen a politikai kultúra hiányosságai tekintetében
(Cappucci 2013). E két megközelítés persze azonos alapokon nyugszik, bár időközben megjelent
egy harmadik szereplő is, Kína. Napjainkban a grúz földrajztudomány már azt vallja, hogy nem a
konkrét bizonyítékok a mérvadóak, hanem az önazonosság.

 

A kereszténység gyökerei az országban

Az i.e. I. század második felében a Római Birodalom Kappadokia provinciához csatolta Kolkhisz
tengerparti területeit, de a teljes befolyásuk csak az i. sz. I. században alakult ki (Lordkipanidze
1983, Góczon 2019). A mai grúz állam egyik elődje  [3] a világon az elsők között választotta
államvallásnak a kereszténységet,  [4] amire máig büszkék az ország polgárai. A korai
kereszténység az egyik meghatározója a lakosság európai tudatának, a teljes népesség 86%-át
alkotó ortodox lakosság ma is igen vallásos életformát folytat. A turizmusban is megjelenő,
történelmileg igazolt tények azonban keverednek az egyházi és világi hagyományokkal. A
kereszténység már az apostoli időkben megjelent ezen a területen. A Mezopotámiában élő zsidó



kereskedők nem csak Perzsia keleti részeit, hanem a Kaukázust is elérték, így ők kulcsszereplői
voltak a kereszténység terjeszkedésének (Toumanoff 1959, Mgaloblishvili–Gagoshidze 1998).

A grúz egyházi hagyomány Andrást tekinti az első térítőnek. András legvalószínűbb útvonala a
térségben a Fekete-tenger partvidékén haladt (Sántha 1943), bár a hagyományok az első útját a
Kis-Kaukázus területére, a második útját pedig a Kolkhiszi-alföld északi peremére és a Nyugati-
Kaukázusra teszik. Batumi és Borjomi között négy, Andráshoz köthető emlékhelyet tartanak
számon Grúziában (Khulo, Andriatsminda, Atskuri és a Zekari-hágó), azonban ezek egyelőre nem
váltak turisztikai desztinációvá. A török–grúz határon, közvetlenül a tengerparton vezető út mellett
2008 óta egy nagy méretű modern szoborral emlékeznek arról, hogy „itt lépett Grúzia földjére”
(pontosabban a nyugati területeket magában foglaló Kolkhisz területére) első keresztény térítőként
(1. kép). 

1. kép: Szent András szobor a grúz–török határ grúz oldalán
(Fotó: Donka A.)

Ennek annyi valóságtartalma mindenképpen lehet, hogy a mai határtól néhány kilométerre
található az ókori Apsaros erődje  [5] (2. kép), ahol több korabeli forrás szerint megfordult András
(illetve Szent Mátyás is). 

 2. kép: A Gonio–Apsarus régészeti terület a kiállítóhely egyik tájékoztató tábláján
(Saját fotó alapján szerk.: Donka A.)



A grúz kereszténység egyik legfontosabb alakjának lényeges szerepe van a határ mellett.
Napjainkban ugyanis – mint a világ más tájain is, ahol kultúrák, civilizációk találkoznak – a
keresztény és iszlám világ határán mindkét kultúra igyekszik kinyilvánítani történelmi
hagyományait és jelképeit, annak ellenére, hogy a két állam jó viszonyt ápol egymással. Míg a grúz
oldalon András szobra és nem messze tőle egy nagy méretű feszület magasodik, a török oldalon
egy mecsetet emeltek 1989-ben (3. kép).

 

3. kép: Vallási kinyilatkoztatások a sarpi grúz-török határátkelőnél
(Fotó: Donka A.)

 

Szent Andrást egyúttal – a fennmaradt leleteket tekintve némi túlzással – a grúz egyház
alapítójának is tekintik (Khalvashi 2020). Ez a hagyomány egy 900 körüli bizánci forrásból, Niketas
David Paphlagon egyházi szerzőtől származik (Kazhdan 1991). Más hiedelmek (tehát szintén nem
igazolt tények) Andrást már egyenesen szkíta származásúként említik, illetve püspökség alapítását
is fűzik a nevéhez. Az egyházuk apostoli eredetét a grúzok a történelmük során számos esetben
igyekeztek a külső beavatkozások elleni érvként is felhasználni (Peterson 1963).

Az Andrást érintő egyházi hagyományok ellenére az ország sokkal inkább tiszteli és jeleníti meg a
IV. századi térítőt,  [6] Kappadókiai Ninot  [7] (Kim 2004), aki az uralkodót, III. Miriamot meggyőzte
a kereszténység államvallássá tételéről. A meggyőzésben vélhetően nagy szerepet játszott az
éppen akkor erős perzsa fenyegetettség is (The Life of St. Nina 1988). A különböző források az
államvallássá tétel pontos időpontjáról eltérően vélekednek, 317 és 330 közé téve az eseményt. Az
utóbbi dátumot fogadták el a grúz királyi évkönyvek (Russell–Cohn 2012, The Corpus of Georgian
Chronicle, 2016), így ez jelenik meg leggyakrabban a közéletben is. Nino nagyobb ismertségéhez
nagyban hozzájárulhatott, hogy az V. század első éveiben megjelent Rufinus-féle
Egyháztörténetben (Amidon /ed./ 1997) ugyan szerepelt András tevékenysége, ám mivel eredetileg


